
INSTRUCCIONES DE USO

Caliente el tubo en las manos si 
hace mucho frío para facilitar la 
extracción de la cinta. 
Quite la tecla y colóquela en una 
posición segura para su uso 
posterior. 
Sostenga el cordón rojo con una 
mano, luego baje el tubo 
lentamente con un movimiento 
giratorio utilizando la otra mano. 
Cuelgue la cinta con llave o cordón 
rojo en cualquier lugar que las 
moscas fueran molestas.

DECLARACIONES DE PRECAUCIÓN

Se debe mantener todos los artículos 
para el control de los insectos 
alejados de los niños y los animales 
domésticos.

COLOCACIÓN DE LA CINTAS

Las moscas son sensibles a la luz, a la 
temperatura y a la humedad. Si en 2 a 
3 días no se atrapan insectos, mueva 
la cinta a otra localidad (más lejos o 
más cerca de una ventana, etc.)

PARA DESECHAR LA CINTA

Para desechar envuelva la cinta de 
manera segura en un periódico, papel 
o bolsa y deséchela en un contenedor 
de basura. Para quitar el adhesivo de 
las manos, use jabón y agua. 

DIRECTIONS FOR USE

Warm tube in hands if it is very 
cold to facilitate removal of the 
ribbon.  

Remove the thumbtack and place it 
in a secure position for later use. 

Hold the red cord with one hand, 
then slowly pull the tube down 
with a twirling motion using the 
other hand. 

Hang the ribbon with thumbtack 
or red cord anywhere flies are a 
nuisance.

PRECAUTIONARY STATEMENTS

All pest-control items should be kept 
out of reach of children and domestic 
animals.

PLACEMENT OF RIBBON

Flies are sensitive to light, 
temperature, and humidity. If no 
insects are caught within 2 or 3 days, 
move the ribbon to another location 
(further or closer to a window, etc.)

DISPOSAL OF RIBBON

Wrap used ribbon securely in 
newspaper, paper, or plastic bag and 
dispose of in trash receptacle.  To 
remove adhesive from hands use soap 
and water. 

24  STICKY TRAPS
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